
DSHS 15-247A PG (REV. 10/2013) Portuguese 

 

WORKING CONNECTIONS CHILD CARE (WCCC) 

WCCC Aviso de indeferimento 
WCCC Denial Notice 

NÚMERO DE TELEFONE DA 
CENTRAL DE ATENDIMENTO  

      

NÚMERO DE FAX DA 
CENTRAL DE ATENDIMENTO  

      

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO 
DO CLIENTE 

      

DATA 

      

 

       

Em                                   você solicitou ajuda com assistência à infância do Programa da Working Connections 

Child Care. Não podemos ajudar porque: 

  Você retirou sua solicitação para assistência à infância . WAC 170-290-0120 

 Seu filho(a) não tem as qualificações para receber o benefício de acordo com a norma WAC 170-290-0005. 

 V. Sa. tem as qualificações financeiras para receber o auxílio-creche, porém o seu prestador de serviços foi 

desqualificado de acordo com a norma WAC 170-290-0130. V. Sa. deve selecionar outro prestador de serviços. 

Caso V. Sa. não nos forneça informações sobre o novo prestador de serviços até o dia       , 

consideraremos que seu pedido de auxílio-creche foi retirado. 

 A sua renda está acima do limite máximo permitido para este programa, de acordo com a norma WAC 170-290-

0005. 

 V. Sa. deixou de pagar ou deixou de fazer um plano para pagamento da sua contribuição de acordo com a 

norma WAC 170-290-0030. 

 V. Sa. não forneceu as informações necessárias exigidas pela norma WAC 170-290-0012 para determinar se V. 

Sa. pode ou não se qualificar para receber o benefício.   

No dia        solicitamos:   

      

  Outros:        

Em caso de dúvidas, ligue para o telefone abaixo. 

              
CENTRAL DE ATENDIMENTO NÚMERO DE TELEFONE/FAX DA CENTRAL DE ATENDIMENTO 
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DIREITOS DE AUDIÊNCIA 

V. Sa. tem direito a solicitar uma audiência caso não concorde com esta decisão; entre em contato com este 

departamento ou envie uma carta ao Office of Administrative Hearings (Departamento de Audiências Administrativas), 

PO Box 42489, Olympia, WA 98504-2489. V. Sa. deve solicitar sua audiência: 

 Até a data de validade desta medida ou em até 10 (dez) dias após termos enviado a notificação desta medida, 

CASO V. Sa. atualmente receba os benefícios e deseja que eles continuem a ser pagos, ou    

 Dentro de 90 dias a partir da data que V. Sa. recebeu esta carta. 

Durante a audiência, V. Sa. tem o direito de atuar em nome próprio ou ser representado por um advogado ou por 

qualquer outra pessoa à sua escolha. V. Sa. pode vir a ter direito de receber aconselhamento ou representação jurídica 

gratuitos; para tanto, entre em contato com uma agência pública de serviços jurídicos.    

 


